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ABSTRAK 

 

Nama : Teguh Setiawan 

NIM 2019110094 

Program Studi : Bahasa dan Kebudayaan Jepang 

Judul : ANALISA SPEECH LEVEL SHIFT YANG TERJADI PADA 

ANIME HAKOZUME: KOUBAN JOUSHI NO GYAKUSHUU 

Sopeech level shift merupakan sebuah fenomena yang lazim dilakukan oleh penutur 

bahasa Jepang utuk mengarahkan suatu pembicaraan berjalan dengan lancar, dan 

atau dengan tujuan lain sesuai dengan situasi dan kondisi dari pembicara. Namun 

sayangnya, sepech level ini masih belum banyak diajarkan kepada pembelajar di 

Indoneisia, selain itu penelitian mengenai fenomena ini masih sangatlah jarang, 

oleh sebab itu penulis melakukan penelitian terhadap fenomena speech level shift 

pada anime ini. Penelitian ini dilakukan dengan melakukan pengamatan terhadap 

anime Hakozume: Kouban Joushi No Gyakushuu. Tujuan dari penelitian ini adalah 

untuk mengetahui fenomena speech level shift yang mungkin ditemukan pada 

aniem Hakozomu, dan meningkatkan pemahaman tentang fenomena speech level 

shift yang terjadi, selain itu juga dapat menemukan fungsi dari speech level shift 

yang dilakukan. dengan menggunakan media anime sebaha objek penelitiannya. 

Penelitian dini dilakukan dengan metode kualitatif untuk mendiskripsikan temuan 

yang ada. Data dalam penelitian ini berasal dari pengamatan terhadap setiap episode 

dalam anime, yang kemudian dicatat, data percakapan yang telah dicatat kemudian 

di analisan dan diklasifikasikan. Dari hasil analisa yang telah dilakaukan diemukan 

adanya speech level shift dari bentuk sopan ke bentuk biasa, juga sebaliknya dari 

bentuk biasa ke bentuk sopan. Selain itu speech level shift yang dilakukan dalam 

anime ini dilakukan dengan sengaja dengan tujuan tertentu dari pembicaranya. 

Speech level shift yang dilakukan selain untuk memperlancar komunikasi, juga 

untuk memberikan kesan kedekatan agar memudahkan penyelidikan, untuk 

memberikan tekanan dan hal lain yang memang dibutuhkan oleh pembicara. 

 

 

 

Kata kunci : Speech level shift, anime, perubahan gaya bahasa 
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概要 

氏名 : テグー・セティアワン

学生番号 2019110094 

学部 : 日本文学部 

題名 : アニメにおける日本語のスピーチレベルシフトに関する研

究 ―「ハコヅメ～交番女子の逆襲～」のセリフをもとに― 

スピーチレベルシフトは、日本語話者によって一般的に行われる現象であ 

り、会話を円滑に進行させるため、またはその他の状況や話者の状態に応 

じて行われることがある。しかし、残念ながら、このスピーチ・レベルに 

関する教育はインドネシアの学習者にはほとんど行われておらず、また、 

この現象に関する研究も非常に少ない状況である。そのため、筆者はこの 

アニメにおけるスピーチレベルシフトの現象に焦点を当て、研究を行った。

本研究は、アニメ「ハコヅメ～交番女子の逆襲～」のセリフをもとに分析 

を行った。本研究の目的は、「ハコズメ   ～交番女子の逆襲～」というアニ

メで見られるスピーチレベルシフトの現象を特定し、それがどのように 発

生し、どのような機能があるのかを理解することである。また、スピー チ

レベルシフトが行われる背後にある意図や目的を明らかにすることであ る

。本研究は質的研究方法を用いて行われ、アニメの各エピソードを観察 し

、会話データを記録し、後で分析と分類を行った。分析の結果、このア ニ

メでスピーチレベルシフトが発生し、丁寧体から普通体へ、またはその 逆

に移行することが明らかになった。さらに、このアニメで行われるスピ ー

チレベルシフトは、話者自身の特定の意図に基づいて意図的に行われて い

ることが分かった。スピーチレベルシフトは、コミュニケーションを円 滑

にするだけでなく、調査を容易にするための親近感を提供し、話者が必 要

とする圧力などを表現するためにも使用されることが分かった。 

 

キーワード: スピーチレベルシフト、アニメ、言語スタイルの変化 
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